Po3agin IV. JliHrBicTUKa TeKCTy i KOHTEKCTHI BUSIBU JIEKCUYHUX OOAUHULb

MOJKJTUBICTh 3IMCHUTH MOTPO3Y: MOMEPEAUTH MPO MOXKIHMBI HEraTWBHI HacHigku BiamoBu Kaiima
CHIBIIPALIIOBAaTH 3 HUMH.

Amnainiz ¢yHKmiii yet B muckypci J03BOJsiE 3pOOMTH HACTYIHI BHCHOBKH: iHBapiaHTHHN
KOMITOHEHT ‘‘MailOyTHs 3MiHA”, [0 BU3HAYA€E 3HAYCHHS TEMIIOPAIBHOTO Mapkepa Yet, m1o3Boise i
MOBHII OJMHUII (YHKIIOHYBaTH B JUCKYpCi SIK 3acid mepenadi iMIUTIIKUTHOI iH(popMariii Ta OyTH
MMOKa3HUKOM NPUXOBAHOI IHTEHIII1 MOBIISI, @ TAKOXK I'PAaTH BaXJIUBY POJIb Y pealtizallii MOBIEHHEBUX
CTpaTeTii 1 TAKTHUK.

IlepcnekTHBM TOAANBIIONO JOCHIIKEHHS TMOJIATAIOTh Yy 3’SICYBaHHI 1HTEPAKTHUBHHUX
GyHKLINA 1HIKUX CIYXO0BHX CIIIB, IO BXXHUBAIOTHCS SIK JUCKYPCHBHI MapKepH, B aHIJIOMOBHOMY
JTUCKYPCI.
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IHTEPCEMIOTHYHICTb B AKTYAJII3ALIIT AJTFO3TH
B AHTJIOMOBHOMY ITYBJIILTHCTHYHOMY JTHCKYPCI

Y cmammi na mamepiani anenomoeno2o nyoniyucCmuuHo20 OUCKYpCy po32ia0acEmvpCsl anto3is
5K 3aciO nepexo0y8aHts HeepOaIbHUX MeKCMi8 6epOATbHUMU.

KnrouoBi cnoBa: inmepcemiomuunicms, anio3is, nepekooy8anHs, MeKcm-04cepeno, mexKcm-
peyunienm.
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The article deals with allusion as a means of transcoding non-verbal texts into verbal. The
study is carried out on the material of English publicistic discourse.
Key words: intersemiotics, allusion, trans-coding, source text, recipient text.

AKTyanbHICTb JAOCII/PKEHHS 3yMOBIIEHA 3HAYYIIICTIO POJIi ato3ii y mporeci iHTepnpeTanii,
sKa, B CBOIO Yepry, € HEB1J €MHOI YaCTUHOK OyAb-1KOr0 KOMYHIKaTMBHOro akty. IIpenmerom
HAYKOBOI PO3BIJIKM CTali 1HTEPCEMIOTHYHI aimio3ii sK 3aco0M TepeKoyBaHHS HEBepOATbHUX
TEKCTIB BepOaJlbHUMHU. METOI0 JOCHIJKEHHS € BHUSIBIEHHS XapaKTEPHUX O3HAK IHTEPCEMIOTHYHHUX
amo3iil Ta 0coOIMBOCTEN akTyami3alii iX 3MiCTy B aHTJIOMOBHOMY MYyOMIIHMCTHYHOMY JUCKYPCI.
Peanizariss moctaBiaeHoi MeTH miependadyae BUPIMICHHS TaKWX 3aBJaHb: 1) OKPECIUTH CYTHICTh
MpOLIeCy TMEepPEeKOAYyBaHHS; 2) BHUSBUTH €Talld aKTyali3amii 3MICTy IHTEPCEeMIOTUYHHX ar03ii;
3) BU3HAUUTH KJIFOYOBI O3HAKH IHTEPCEMIOTHMYHMX alfO3ii, SKi YMOXKIHBIIOIOTH BHKOPHCTAHHS
TAKOT0 TUIY alf03ii B KOCTI 3ac00y MepeKoayBaHHS HEBEPOATbHUX TEKCTIB BEpPOATbHUMH.

[HTEpCEeMIOTUYHICTh PO3YMIEMO SIK BIJHOIIEHHS MK 3HAKaMH, IO aleNIOITh A0 PI3HUX
KaHamiB perenuii iHdopmamii, OAMH 3 SKUX BUPKCHWHA dYepe3 IHIMMN. 3aBISKH CTPIMKOMY
PO3BHUTKY HOBITHIX TEXHOJIOTiM MpHUpOJa 3HAKYy 3a3Hajia 3MiH: 3HAaK, L0 MEPEJA€ThCs CY4aCHUMHU
3aco0amu iH(OpMAIlii, He TIIBKU CIPUIMAETHCS Ta IHTEPIPETYETHCS SIK 1HIII 3HAKH, BiH € 3aCO00M,
iHCTpyMeHTOM, “IuIsixom™ JI0 TOrO, Ha 110 BiH BKa3ye, BiH crae “inTepaktuBHuM” [12, ¢. 4; 17].
3aBasiKu HAOYTTIO 3HAKOM IIi€l IKOCTI BiIOYBalOTHCSI 1BA HACTYITHI TIPOLICCH:

1) omepxkyBau 3HaKy CTa€ aKTHMBHUM YYAaCHHUKOM CTBOPEHHS TEKCTY, B IKOMY BXKUTO JaHUIi
3nak [15, . 10];

2) 3B’A30K MDK aBTOPOM Ta CTBOPEHHMM TEKCTOM cjabmrae (“mudpoBi aBTopn” TaKk O
MOBHTH “BHIIYYAIOTHCS 3 TEKCTY, Ha BIIMiHY BiJl “aHaJIOTOBHUX aBTOPIB”’, TBOPH SKMUX 3aCHOBaHI HA
BJIACHOMY CTHJIi aBTOpa, HOro AyMKax Ta BimayTTsx [18, c. 78-100]).

Y naHoMy AOCHIDKEHHI MiJ CEMIOTHYHHMH CHCTEMaMH/KOJaMH PO3YMIEMO CYKYIHOCTI
3HaKIB, Kl MOB’s3aHI MK cCOOOI0 Ta YTBOPIOIOThH NEBHY IIICHY €IHICTh (TEPMIHU ‘‘CEMIOTHYHA
crcremMa’ Ta “CeMiOTHYHUI Ko~ OyJu BBE/ICHI Ha MIOYATKY PO3BUTKY ceMioTuku [7, 8] Ta 30eperim
aKTYyaJlbHICTh B KOHTEKCTI KOTHITUBHOT HAyKOBOI MapagurMu [5]). 3poctae yaCTOTHICTh MO€THAHHS
IBOX 1 OuUIbIIe PIZHOPIAHUX CEMIOTMYHUX KOJIB/CHCTEM [Jii BHCOKOSIKICHOI TIepejadi Ta
30epexeHHsl iH(popMallii (HaBiTh y HayKoBii cdepl Hmi3HaHHS, fKa XapaKTEpPU3YETbCS CTIHKICTIO
KaHOHIB) [MB., HanpuKiaz, 6, ¢. 30; 13].

[Torpebu naHoro HOCHIKEHHS OOYMOBIIIOIOTH BBEJCHHS CHUCTEMAaTH3allii CeMIOTHUYHMX
CUCTEM 3a BIIUYTTSAMH, 70 SIKUX BOHH ameltor0Th. J{JIs OKpecleHHs TUIIIB 3HAKIB, OPIEHTOBAHUX Ha
pi3HI peLeNnTUBHI KaHAIM, BBAXA€MO JIOIUIBHUM KOPUCTYBAaTHCh TEPMIHOJIOTIEI0, fKa BXeE
3aIy4a€eThCsl HAYKOBLSAMU. TakuM 4MHOM, 3HAKU MOXKYTh OyTH ayaiaibHUMU (IX clipuiiMae ciyXx),
BI3yaJIbHUMH (COPUHMAIOTHCS 30pOM), TYCTaTOPHUMHU (CIPUHMAIOThCS CMaKOBUMHU PELENTOPaMH),
oNb(PaKkTOPHUMH  (COIPUIMAIOTBCSI  HIOXOM), TaKTHIBHUMH  (CIIPUHAMAIOTBCS  JOTHUKOBHUMH
peuentopamu) [14]. A orTxke, BUIUISEMO TaKi THIIM CEMIOTHYHUX CHCTEM: ayiialibHi, Bi3yalibHi,
oNb(aKTOPHI, TaKTWJIbHI, TYCTaTOpHI, CHHTETUYHI (TIO€JHAHHS paHillle MepepaxoBaHUX
PI3HOTUITHUX CEMIOTMYHUX CHUCTEM Y JAOBUIbHIM KUIBKOCTi). Y 1 poOoTi yepe3 oOMexeHi
MOJKJIUBOCT1 30epekeHHsI Ta mepeaayl iH(popmalii CydyacCHHUMH HOCISIMH YBary 30CepeIuMo Ha
NEPEeKOIyBaHHI ayialIbHUX, BI3yaJlbHUX Ta ayIiOBi3yaJbHUX CEMIOTHUYHHMX CHCTEM 3a JIOTIOMOTOI0
BepOaTbHOT CEMIOTUYHOT CUCTEMHU.

3a oCHOBHE BU3HAUEHHS KoJy mpuitmMemo Take: “Koa — e cTpykTypa, 1110 MpeacTaBieHa y
BUIJISIII MOJENI Ta BHUCTYNae SK TOJIOBHE NpaBWIO MOpu (OopMyBaHHI Py KOHKPETHHX
MIOBiJIOMJICHb, SIKi CaMe 3aB/SIKM IbOMY OTPUMYIOTh 31aTHICTh OyTH moBimomienumu” [11, c. 67].

IcHye rimore3a, 0 MeXaHI3M INEpPEKOAYBAaHHS IOJISITa€ y BCTAHOBJIEHHI €KBIBaJIEHTHOCTI
MK CTPYKTYypamMH Pi3HOIO THIY Ta iX €JeMEHTaMH, IPHU LbOMY CTYIiHb 3MICTOBHOCTI IPOLECY
MEePEKOyBaHHS MPSIMO MPOTMOPIIHHNAN CTYMEHIO PI3HOTHUITHOCTI CTPYKTYp, IO 3ICTaBISIOTHCA [0,
c. 48]. TlpunmyckaroTh TaKOX MOXKJIUBICTH 3ICTaBJICHHS JBOX 1 OuUTbIEe KOAIB Ha 0a3i OMHOTO
MpoCTImoro ta BceocspkHoro [11, ¢. 67]. Cnmparounch Ha gociimpkeHHs A. [leiisio [16], Ta B3sBIIH
70 yBaru KpuTuky ioro momaxony [19, c. 310-311] npumyckaeMo, 1o TaKUM BCEOCSIKHUM KOIOM
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MOKe OyTH KOJl MEHTaJIbHUX 00pa3iB. OqHaK MpobiieMa MoJIArae B TOMY, IO el KO ISl KO)KHOTO
OKPEMOro 1HJIMBiIa € 0a30BUM Y MPOIECI CIIPUUHATTS CBITY Ta HAMMPOCTIIIUM JIJIsi PO3YMIHHS, aJie
BiH HE € 3arajlbHUM JUIs BCiX iHAMBINIB. ToX 3yNMHMMOCH Ha HACTYIHOMY BH3HA4EHHI:
MEePEeKOITyBaHHs — 11€ BCTAHOBJICHHSI €KBIBAJIGHTHOCTI MK 3HAKaMU PI3HOI MPUPOIH 13 3aTyUCHHIM
KOJIy MEHTAJIbHUX 00pa3iB K MOCEPEIHHUKA Y IIbOMY IPOIIECi.

OmuuM i3 3aco0iB pearizallii 1HTEPCEMIOTMYHUX 3B’S3KIB MK PI3HUMH CEMIOTHYHUMU
KoJaMu € amo3isd. JIOUiTbHMM BB@)KAEMO BBEICHHS IOHATTSA IHTEPCEMIOTHYHOI  alko3ii.
[HTEpCcemioTHUHA aNr03is — 116 BUKOPUCTAHHS 3HAKIB OJHIET CEMIOTUYHOT CUCTEMH TSI BiJICHJIAHHS
710 3HAKIB 1HIIOI CEMIOTUYHOT CHCTeMH. [HTepceMiOTHYHA allt03is 103BOJIsIE€ 30€perT TOMOTeHHICTh
CEeMIOTUYHOI CHCTEMH MOBH, SIKOI HAallMCaHUM TEKCT, JI¢ 3YyCTPiualoThbCid all03UBHI 3acolw,
CHHTE3YIOYM TMpPU LBOMY OOpa3HICTh CEMIOTHMYHOI CHCTEMHU-IDKEpena 3a  JIOIIOMOTOI0
“inTepauckypcusHoi mam’sti” [10, c. 13].

3HaKM PI3HUX CEMIOTMYHHX CHUCTEM HE € €KBIBAJICHTHHMH, aJI€ OCKIIBKH TEKCT BCTAHOBIIIOE
MDXK MMM €JIeMEHTaMH BiJNOBIIHICTh, aJipecaT MOYMHAE MPUIYCKATH HASBHICTh €KBIBAJIEHTHOCTI.
VY K0)KHOMY BepOaIIbHOMY TEKCTi-PEHUIIEHTI 151 €KBIBAJICHTHICTD JOCITAETHCS MO-pi3HOMY. SIKIIO
TEKCT-IDKEpesIo He Mae BepOajlbHOr0 KOMIIOHEHTY Ta BiJICHUIIAaHHS BiJOYBa€ThCS HE IUIIXOM
BUKOPHCTaHHS Ha3BU TEKCTYy-/DKepera abo iMeHi Horo aBTopa, TO aJlF0O3MBHUMH 3aCO0aMH CTArOTh Ti
OIMHUIIl BepOaJbHOI 3HAKOBOI CHUCTEMH, SKi BUKIMKAIOTH acoIliallil 31 3HaKaMH TEKCTY-IKepela
(sxuii Mae HeBepOalbHY MPUPOAY) — HANMPUKIIAA, 3BYKOHACIIAYyBalbHI BepOaibHI OJUHHMII, a00
BepOanbHI OJMHMII, 110 OMUCYIOTh Oy/Ab-sKi HeBepOalibHI 3HAKHU. AIIFO3UBHUMH 3aC00aMH TaKOX
MOXYTh OyTH Taki BepOajbHI 3HAKW: 3HAKW BEpOAIHLHOTO KOMITOHEHTY TEKCTYy-/DKepena (SKIIOo
TEKCT-IDKEPEJI0 Ma€ CHUHTETHYHY TMPHUPOIY); Ha3Ba TEKCTy-DKepena, CTBOPEHOTO B MeXax
HEeBepOaNbHOI CEMIOTHYHOI CHUCTeMHM; IM’Sl aBTOpa HEBepOATbHOIO TEKCTY-IKepena. SIKmio
QIFO3MBHUM 3aCO00M € iM’S aBTOpa HM3KH HEBepOaabHUX TBOPIB (0€3 BKa3iBKM Ha KOHKPETHHM
TEKCT-IDKEpesio), TO A0 Koja acoliamid MOTParuisiTh CTHIb Ta IHAWBIAyaJbHI OCOOIUBOCTI
TBOPUYOCTI aBTOPA.

Jlesiki  TOCTIAHWKU CTBEPUKYIOTh, IO HEMOMJIMBO BIJATBOPUTH MY3WIHHH €CTCTUIHHMA
edekT, mepenatu oOpa3HICTh >KMBOIKCY, OaneTy 3a JOMOMOTOK BHUKIIIOUHO BepOaTbHUX 3HAKiB
[muB., wHanpukiaa, 1], oTkKe HEMOBHOTA akKTyamizamii 3MICTy HamepeJ 3akiajeHa 10
iHTepceMioTHUHOI amo3ii. OmHAaK BiZOMO, IO ak03is Mae acomiaTHBHY mpupoay [9, c¢. 116-117],
ACOIlIaTUBHUM IUISIXOM aJTI031s BIJICUJIAE IO €CTETUYHOTO JOCBIAY JIFOJUHU, BUSHBAIOYN B TIaM ATi
Ti 4M 1HII 00pa3y Ta BpaXEHHS BiJl BUTBOPIB Pi3HUX BHUIIB MUcTenTBa. Jlo TOro X, “HEBiJl’€MHOIO
BJIACTHMBICTIO 3J1MCHIOBAHUX JIIOJMHOK KOTHITUBHHUX TIPOLECIB € €IHICTh YYTJIUBOIO 1
pamionansHoro” [1, c¢. 28]. 3a3HauMMo, MO0 B pPe3yabTaTi €KCIIEPUMEHTY OylI0 JOBEAEHO, IO
“My3HKa, SKIIO BOHA € JIIHCHO BUPA3HOI0, MOKE BUKJIMKATH 30pPOB1 acouialii I[IIIKOM KOHKPETHOTO
‘cemanTH4HOTO 10JIs1”” [3, ¢. 177], ToOTO acoriamii 3 MEBHOK KapTHHO (a00 MpUHANMHI XKaHPOM
KUBOMHUCY). Acorianielo OyaeMo Ha3WBaTH ‘‘TIOB’s3yBaHHS JBOX SIBHI, JIBOX YSBIEHb, IBOX
00’€KTiB 1 T. M., CTUMYJy Ta peEaKiip, o0 #oro cympoBomkye” [4]. OTxe, SKIIO 3aBISKU
acoIlialisiM MOYKHA BCTAHOBUTH 3B’ SI30K MIXK TEKCTOM MY3UKH Ta JKHBOITUCY, TAKHH 3B’ SI30K MOXKHA
BCTAHOBHUTH i MK BepOATbHIM TEKCTOM Ta TEKCTaMH, 1110 CTBOPEHI 3aCO0AMHM 1HIIIUX CEMIOTUYHHX
cucteM (Bi3yalbHUX, ayTialbHUX, OJb(aKTOPHHUX, TAKTHIILHUX, TYCTATOPHUX Y CHHTETHYHHX ).

Jlist BCTaHOBIEHHS BIAMOBIIHOCTI HEOOXiMHO TEpII 3a BCE 3aMIHUTH 3HAKU ayAialibHUX,
Bi3yaJbHUX a00 ayAiOBi3yaJlbHUX CEMIOTHYHHUX CHCTEM TaKMMHM BepOaJbHUMU 3HAKaMu, siki O
BUKJIMKAIM HaWOULIbIl HaOmwxkeHi 10 HuX acomiarmii. Toxai BepOanbHI 3HAKW (SKi BUCTYMAKOTh
3aMiCTh ayAlalIbHUX, BI3yaJbHUX a00 ayAi0Bi3yaJbHUX 3 METOIO 30€peKEeHHS TOMOT'€HHOCTI TEKCTY)
MPUBOJIATHCS Y BIAMOBIAHICTD 3 IHITMMH BepOaTbHUMH 3HAKaMHU, K1 0€3M0CepeIHbO BiIMOBIIAIOTh
00’ekTy, 1m0 noTpedye MmepeKkoyBaHHs. 3ayBaXKMMO, 1[0 CTBOPEHA TAaKHMM YMHOM €KBIBAJICHTHICTh
Oyze MiCHOIO BUKIIOYHO B MEXKaxX OJHOTO TEKCTY. SIKIIO B TEKCTI BiACYTHI BepOanbHI 3HAKH, 11O
0e31ocepeIHbO BIAMOBIIAIOTE 00’ €KTY, TO 3ac00M, 110 iM BIAMOBIAAIOTH, HAOYBAIOTH ATFO3UBHOTO
cTaTtycy, HpU LIbOMY BIJCHJIAaHHS BiIOYBa€eTbcs OJpazy y JABOX HampsMKax — J0 JoKepena
(aymianpHO1, Bi3yalibHOI a00 aymioBI3yallbHOI CEMIOTMYHOI CHCTEMH) Ta 10 OO0’ €KTa, SKHUM
MO3HAYCHUH BUITyYEHUMH BepOaTbHUMU 3aCO0aMHU.
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Jlo mpukiany, nepekoyBaHHS HeBepOAIbHUX 3HAKIB BepOaJbHUMH y Ha3Bi ctarTi Heavy
Mittal (The Economist, February 4th 2006) BinOyBaeThcst B Tpu eTamnu: 1) BCTAHOBICHHS acOIallii:
MEHTAJIbHUN 00pa3 MarHata, Ceporo IisIIbHOCTI SIKOTO € CTaJIeIMBapHa MPOMHUCIIOBICTh, BUKJIHKAB
acoriarii 3 My3UYHAM HaIpsSMOM “‘TSDKKOTO MeTany” (HampsMOK TSHKKOTO POKY), 3HAYHY pOJIb Y
I[OMY IIpolieci (acOLiOBaHHI) BiJirpaia CIiB3BYYHICTh MPI3BHINA MarHata i aHTJIOMOBHOI HAa3BU
i€l My3u4HOI Teuii; 2) inTepuperaiis GhopMalbHUX XaPaKTEPUCTHK ATFO3MBHUX 3HAKIB. OJUHHIIS
Mittal, mo Ge3mocepeiHbO BiAMOBiIAE 00’€KTY MEPEKOyBaHHS, HEe Oysia BHIIydeHa MOBHICTIO, a
yBIMIIZIAa 7O CKJIaAy I1HTEPCEMIOTHYHMX QIIO3UBHUX 3ac00iB, MPU I[OMY CIPOBOKYBaja
tpanchopmariiro Heavy Metal — Heavy Mittal, oxunuis Heavy nojnae ceMaHTHYHOTO BiATIHKY
BaroMocTi Oi3HeCMeHa, PO SKOro Hae MOBa B CTaTTi; 3) aKkTyalisallis 3MICTy: Oi3HECMEH, KUl €
KITFOUOBOIO (DIryporO CTATTI, € JIFOJAMHOIO )KOPCTKOIO Ta HETOCTYIUITMBOK, BOAHOYAC BILTUBOBOKO Ta
MTOBAYKHOIO.

3a gomomMororw iHTepceMioTnuHoro 3arosioBka The fast and the furious (The Economist,
November 25th 2006) mepekomyBaHHS 3HAKIB CHHTCTHYHOI CEMIOTHYHOI CHCTEMH 3/iHCHIOETHCS
Tak: 1) BCTAHOBJICHHS acolyallil: BUHUKAE acoIiallis 3 GpiIbMOM, Jisl SKOTO 30CepeKeHa HaBKOJIO
BYJMYHHMX AaBTONEPErOHiB;, 2) iHTepHpeTailis (GHOpMaTbHUX XaPAKTEPUCTHK ATFO3UBHUX 3HAKIB!
imoma fast and furious’ o3nauae “Benuka KiIbKicTh”; 3) aKTyaizallisi 3MICTY: CyMa BHIIE3raJaHIuX
ceM Jae 3MicT “‘Oe3nmiy aBTOMOOUTIB”, IO TMOBHICTIO BIiAMNOBIIa€ CTPIMKOMY PO3BUTKY
aBTONpOoMHCIOBOCTI KuTaro, mpo sIKy i HIeTbest B CTATTI.

AxTyaiizaliis 3MicTy iHTepceMiOTHUHKX amro3uBHUX 3aco6iB Chicago bulls (The Economist,
October 21st 2006) BinOyBaeThcs Tak: 1) BCTAHOBJICHHS acolliallii: BAHUKAIOTh acolfialii 3 BiJIOMOIO
OackerOonpHOO Komanzow “Chicago Bulls”; 2) intepuperarist (GopManbHHX XapaKTEPUCTHK
AIIO3MBHUX 3HaKiB: oxuHUI bull mo3nadae crekynsHTa, mo rpae Ha OipXi Ha IiIBUIICHHS;
3) akTyaizailis 3MiCTy: cyMa acoliaiii 3 OyKBaJIbHUM 3HAYCHHSM JICKCUYHOI OJMHUIN Ja€ 3MICT
“momii Ha Oipxi B Ywmkaro”, a B craTTi HAeThcs came mpo OO0 €IHAHHS JBOX YHKArChKHX
¢’rouepcHUX PUHKIB.

3mict mie oxmiei amro3ii — Really desperate housewives (The Economist, December 9th
2006) — ska Bigcwiaae 10 ayaioOBi3yalbHOTO TEKCTY, BKJIIOYa€ Taki eTamu: 1) BCTAHOBJICHHS
acolliallii: yTBOPIOETHCS  acolliaTMBHUII 3B’s30k 3 cepiaiom  “Desperate  Housewives”;
2) iHTepupeTaitis GopMaTbHUX XapaKTePHCTHK ali03MBHUX 3HaKiB: oauuuis really migcumroe
3HAYCHHsS OMMHUII desperate, He 3MIHIOIOYHM CHUTYallii BUKOPHUCTAHHS, 3) aKTyali3allis 3MiCTy:
HOeThCsl MPO JOMOTOCHONAPOK Y CKPYTHOMY CTaHOBHWINI, — 1 JiHCHO, y CTaTTi MoBa e mpo
JIOMOTOCIIOJIapOK, SIK1 CTPaKJal0Th Ha HE3/AAaTHICTh (JOKYCYBaTH yBary.

[Mponec akTyamizamii 3micty iHTepcemiornuHoi amosii Honey, Il shrink the state (The
Economist, August 20th 2005) mpoxoauts Tak: 1) BCTAHOBICHHS acolliallii: Ha3Ba CTaTTi
acorriroetbes 3 himbMom Ta cepiaom ‘Honey, | Shrunk the Kids’; 2) inrepmperartis dopmaabHux
XapaKTEePUCTHK ATIO3MBHUX 3HAKiB: Mojudikaiii TekcTy-opuriHany (dac mieciosa: Shrunk > ‘I
shrink; Kids > state) Bka3yroTh Ha 3MEHILIEHHS JIEP)KaBHOTO amapary sSK Ha BKe 3aKiH4eHY Iilo;
3) akTyanizailis 3MICTy: JAep)KaBHUN amapaT KpaiHW, PO SKy WISTbCSA B CTATTi, 3MEHINYEThCS (Y
JTAHOMY BUTAJIKY 1€ CTOCYEThCS SIMOHIT).

OTxe, mepeKkolyBaHHs — 11€ BCTAHOBJIEHHS €KBIBAJIEHTHOCTI MK 3HaKaMH pI3HOI IPUPOIU
13 3aJy4eHHSIM KOJIy MEHTAJIbHUX 00pa3iB SIK IMOCEpeHUKa y I[bOMY Tpolieci. AKTyali3alis 3MIiCTy
IHTEpPCEMIOTHYHUX allFO3UBHUX 3aco0iB rependavae, MoO-Meplle, BCTAHOBJIEHHS acOLIaTHUBHOIO
3B 3Ky 3 TEKCTOM-/DKEPENIOM ajto3ii, mo-apyre, iHTepHpeTanio GopMaIbHUX O3HAK JIIHIBAJIBHUX
3HaKIB, KM MAlOTh ATFO3MBHE HaBAaHTAKCHHS (HASBHICTH YW BIJICYTHICTH TpaHc(opMalliid, mpupoaa
Tpanchopmariii Tomo). Kimo4oBHUMH O3HAaKaMu IHTEPCEMIOTHYHMX aJTIO3UBHUX 3acO0iB €
acolliaTMBHA MPHUPOJA Ta 3/ATHICTH alleIOBaTH JI0 YYTTEBOTO JOCBiAY aapecara. [lepcrekTuBoro
JOCTIKEHHs BOAQUa€ThCSl BUSBJICHHS TCHUXOJIHTBICTUYHUX TapaMeTpiB MEepEeKOAYBaHHS 3HAKIiB
PI3HUX CEMIOTUYHUX CHUCTEM BepOaTbHUMH 3HAKAMH.
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Po3agin IV. JliHrBicTUKa TeKCTy i KOHTEKCTHI BUSIBU JIEKCUYHUX OOAUHULb
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